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  Информация, полученная от правительств 

 
 

  Панама 
 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[24 июня 2002 года] 

 

 Республика Панама как страна, которая не обладает ядерным оружием, 
признает важность консультативного заключения (1996 года) Международного 
Суда, исходя из того, что в отношении угрозы ядерным оружием или его при-
менения действуют запреты, ограничения и исключения, аналогичные тем, ко-
торые распространяются на применение обычных вооружений. В своих меж-
дународных отношениях Панама действует в соответствии с положениями ука-
занного заключения, неизменно в духе доброй воли участвуя в переговорах по 
вопросам контроля за вооружениями и нераспространения. Республика Панама 
является участником региональных договоров, преследующих цель создания 
зоны, свободной от ядерного оружия и связанных с ним угроз, в частности До-
говора Тлателолко. Наряду с этим Панама придает исключительно важное зна-
чение выдвижению всеобъемлющей многосторонней инициативы, обеспечи-
вающей эффективный запрет не только на угрозу ядерным оружием или его 
применения, но и на его разработку, производство, испытания, накопление за-
пасов и перевозку, с учетом того, что эти вопросы прямо не затрагиваются в 
консультативном заключении Международного Суда относительно законности 
угрозы ядерным оружием и его применения. 
 
 

  Тунис 
 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
[24 июня 2002 года] 

 

1. В резолюции 56/24 S Генеральная Ассамблея подчеркнула заключение 
Международного Суда о том, что существует обязательство проводить перего-
воры, ведущие к ядерному разоружению, и просила все государства информи-
ровать Генерального секретаря о предпринимаемых ими усилиях по осуществ-
лению этой резолюции. В этой связи Генеральная Ассамблея призвала все го-
сударства � члены Организации Объединенных Наций начать в 2002 году 
многосторонние переговоры, ведущие к заключению конвенции, предусматри-
вающей запрещение разработки, производства, испытания, развертывания, на-
копления запасов, передачи, применения и угрозы применения ядерного ору-
жия и его ликвидацию. 

2. Меры, принимаемые Тунисом в этой связи, заключаются в следующем: 

 � ратификация большинства международных документов, касающихся 
ядерного оружия; 

 � участие в работе технического комитета Лиги арабских государств по раз-
работке конвенции в целях превращения Ближнего Востока в зону, сво-
бодную от ядерного оружия; 
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 � согласие на создание в районе Талы двух постов контроля для наблюде-
ния за ядерными испытаниями в рамках режима глобального контроля по 
линии Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний; 

 � рассмотрение в настоящее время дополнительного протокола к Всеобъем-
лющему соглашению о гарантиях, заключенному с Международным 
агентством по атомной энергии в 1990 году в контексте Договора о нерас-
пространении ядерного оружия. 

 


